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NÕUKOGU OTSUS (EL) 2018/…, 

…, 

Euroopa Liidu nimel võetava seisukoha kohta 

Rahvusvaheliste Raudteevedude Valitsustevahelise Organisatsiooni (OTIF)  

tehniliste ekspertide komitees seoses  

ühtsete tehniliste eeskirjade (üldsätted - allsüsteemid (UTP GEN B)) ja  

ühtsete tehniliste eeskirjade (kaubaveo telemaatilised seadmed (UTP TAF))  

teatud muudatustega 

EUROOPA LIIDU NÕUKOGU, 

võttes arvesse Euroopa Liidu toimimise lepingut, eriti selle artiklit 91 koostoimes artikli 218 

lõikega 9, 

võttes arvesse Euroopa Komisjoni ettepanekut 
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ning arvestades järgmist: 

(1) Liit ühines 9. mai 1980. aasta rahvusvahelise raudteeveo konventsiooniga (edaspidi 

„COTIFi konventsioon“), mida on muudetud 3. juuni 1999. aasta Vilniuse protokolliga, 

kooskõlas nõukogu otsusega 2013/103/EL1. 

(2) Kõik liikmesriigid, välja arvatud Küpros ja Malta, on COTIFi konventsiooni osalised ja 

kohaldavad seda. 

(3) Vastavalt COTIFi konventsiooni artiklile 8 loodi Rahvusvaheliste Raudteevedude 

Valitsustevahelise Organisatsiooni tehniliste ekspertide komitee (edaspidi „CTE“). 

Vastavalt COTIFi konventsiooni artikli 20 lõike 1 punktile b ning COTIFi konventsiooni 

lisa F (APTU) artiklitele 6 ja 8a on CTE pädev tegema otsuseid ühtsete tehniliste 

eeskirjade (edaspidi „UTPd“) või COTIFi konventsiooni lisal F ja lisal G (ATFM) 

põhineva UTP muutmise sätte vastuvõtmise kohta. 

(4) Pärast 12.–13. juunil 2018 toimunud 11. istungjärku otsustas CTE võtta kirjaliku menetluse 

teel vastu allsüsteeme käsitlevate UTPde (UTP GEN-B) punktide 2.1, 2.2 ja 2.3 

muudatused, et lisada taristu allsüsteemi määratlusse raudteeületuskohad ja muud insener-

tehnilised rajatised, nagu sillad, vastavalt käesoleva otsuse lisale. 

                                                 
1 Nõukogu 16. juuni 2011. aasta otsus 2013/103/EL Euroopa Liidu ja Rahvusvaheliste 

Raudteevedude Valitsustevahelise Organisatsiooni vahelise lepingu (Euroopa Liidu 

ühinemise kohta 9. mai 1980. aasta rahvusvahelise raudteeveo konventsiooniga (COTIF), 

mida on muudetud 3. juuni 1999. aasta Vilniuse protokolliga) allakirjutamise ja sõlmimise 

kohta (ELT L 51, 23.2.2013, lk 1). 
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(5) Kõnealuste muudatuste eesmärk on viia COTIFi UTP GEN-B allsüsteemide määratlus 

kooskõlla Euroopa Parlamendi ja nõukogu direktiivi (EL) 2016/7971 II lisas esitatud liidu 

vastava määratlusega, lisades taristu allsüsteemi määratlusse raudteeületuskohad ja muud 

insener-tehnilised rajatised, nagu sillad. 

(6) Muudatusettepanekud on kooskõlas liidu õiguse ja strateegiliste eesmärkidega, aidates viia 

OTIFi õigusaktid kooskõlla liidu vastava õigusega, ning seepärast peaks liit neid toetama. 

(7) On asjakohane määrata kindlaks Euroopa Liidu nimel CTEs võetav seisukoht, kuna 

COTIFi lisal F (APTU) põhineva UTP GEN-B punktide 2.1, 2.2 ja 2.3 muudatused on 

liidule siduvad, Lisaks on asjakohane toetada UTP TAFi kogu kooskõlastamist ELi 

koostalitluse tehniliste kirjeldustega (TAF TSI), 

ON VASTU VÕTNUD KÄESOLEVA OTSUSE: 

                                                 
1 Euroopa Parlamendi ja nõukogu 11. mai 2016. aasta direktiiv (EL) 2016/797 Euroopa Liidu 

raudteesüsteemi koostalitluse kohta (ELT L 138, 26.5.2016, lk 44). 
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Artikkel 1 

Seisukoht, mis võetakse liidu nimel 9. mai 1980. aasta rahvusvahelise raudteeveo konventsiooni 

alusel loodud tehniliste ekspertide komitees seoses ühtsete tehniliste eeskirjade (üldsätted - 

allsüsteemid (UTP GEN B)) punktide 2.1, 2.2 ja 2.3 muudatuste ning ühtsete tehniliste eeskirjade 

(kaubaveo telemaatilised seadmed (UTP TAF)) kohta, on sätestatud käeolev otsuse lisas. 

Artikkel 2 

CTEs otsused avaldatakse pärast vastuvõtmist Euroopa Liidu Teatajas, märkides ära nende 

jõustumise kuupäeva. 

Artikkel 3 

Käesolev otsus jõustub selle vastuvõtmise päeval. 

Brüssel, 

 Nõukogu nimel 

 eesistuja 
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